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Забележка

Варшавската конвенция може да се приложи, ако пътуването на пътника включва крайно местоназначение или престой в страна, различна от страната на тръгването. Тя управлява и в повечето случаи ограничава отговорността за щети, включващи смърт или телесни повреди, както и в случай на загуба или повреда на багаж. Вижте също текста „Съобщение за международните пътници относно ограничението на отговорността” и на „Обявяване на ограничение за отговорността за багажа”.

УСЛОВИЯ НА ДОГОВОРА

1. Както е употребено в настоящия договор, „БИЛЕТ” – означава този пътнически багажен билет или квитанция за електронен билет (ако се ползва такъв), от който тези условия и съобщения са неразделна част. ‘ПРЕВОЗВАЧ” – означава всички въздушни превозвачи, които превозват или се наемат да превозят пътника или багажа му в изпълнение на настоящия договор или които предоставят каквато и да е услуга във връзка с въздушния превоз. „ЕЛЕКТРОНЕН БИЛЕТ” – квитанцията, и купоните издадени от/ или името на превозвач. „ВАРШАВСКА КОНВЕНЦИЯ” означава конвенцията за уеднаквяване на някои правила, отнасяща се до международния въздушен превоз, подписана във Варшава на 12 октомври 1929 г., или същата конвенция изменена в Хага на 28 септември 1995 г., както биха могли да се прилагат и двете.

2. Превозът по настоящият договор е подчинен на правилата и ограниченията, отнасящи се до отговорността, установена от Варшавската конвенция, освен ако този превоз не е „Международен превоз” съгласно определението на конвенцията.

3. До толкова до колкото не е в разрез с горното, превозът извършен по този договор, както и други услуги, извършени във връзка с него от всеки един превозвач са предмет на: (i) условията посочени в този билет, (ii) приложимите тарифи, (iii) условията за превоз на превозвача и свързаните с това наредби, които са неразделна част от настоящия договор за които може да се поиска справка в бюрата на превозвача освен при превоз между някой пункт в САЩ и Канада и който и да е пункт извън тези страни, за което важат тарифите на съответната държава.

4. Името на превозвача може да се съкрати в билета, като цялото име и неговото съкращение се посочат в тарифите, условията за превоз, наредбите или разписанията на превозвача; адресът на превозвача трябва да бъде летището на тръгване, посочено в билета срещу съкращението на името на превозвача, където то се среща за първи път; предвидените прекъсвания са пунктовете, посочени в билета или споменати в разписанията на превозвача като редовни прекъсвания по маршрута на пътника; превозът, който трябва да се извърши от няколко последователни превозвача, съгласно настоящия договор се счита като едно действие. 

5. Превозвач, който издава билет за превоз по линиите на друг, действа така само в качеството на негов агент.

6. Всяко избягване или ограничаване на отговорността на превозвача ще се прилага и ползва от агенти, служители и представители на превозвача, както и от лице чийто самолет се използва от превозвача за превоз и неговите агенти, служители и представители.

7. Регистрираният багаж трябва да се предаде на притежателя на багажния билет. В случай на щета причинена на багажа при международните превози трябва да се направи писмена рекламация пред превозвача незабавно след откриване на щетата и не по-късно от 7 дни след получаване на багажа. В случай на закъснение рекламацията трябва да се направи в срок от 21 дни от датата на предаването на багажа. Вижте тарифите или условията на превоз отнасящи се до немеждународните превози по смисъла на Варшавската конвенция. 

8. Този билет важи за превоз една година от датата на издаването му, освен ако друго се предвижда в билета, пътническите тарифи, условията за превозили или свързаните с тях разпоредби. Тарифата за превоз на настоящия договор е предмет за промени без предизвестие преди започване на превоза. Превозвачът може да откаже превоза ако не е заплатена приложимата тарифа.

9. Превозвачът се задължава да положи всички усилия за превоз на пътника и багажа му в разумен срок. Часовете посочени в разписанията, не са гарантирани и не представляват част от настоящия договор. Превозвачът може без предупреждение да промени превозвачите или самолета, а също така може да пропусне спирането в пунктове, посочени в билета, ако това е необходимо. Разписанията са предмет на промяна без предупреждение. Превозвачът не поема никаква отговорност за неосъществени от пътника връзки.

10. Пътникът трябва да се съобразява с всички правителствени изисквания, да представи входни, изходни и други документи, които се изискват от закона, да дойде на летището в определеното време, или ако няма определено време достатъчно рано преди излитане на самолета, за да се извършат всички процедури, свързани с пътуването.

11. Никакъв агент, служител или представител на превозвача не е упълномощен да поправя, изменя или променя каквото и да е от условията на настоящия договор.

Превозвачът си запазва правото да откаже превоза на всяко лице, което се е сдобило с пътнически билет по начин, нарушаващ приложимите закони, тарифи, договор за превоз или правилата на превозвача. Продажбата е подчинена на тарифните правила.

СЪОБЩЕНИЕ ЗА МЕЖДУНАРОДНИТЕ ПЪТНИЦИ ОТНОСНО ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТТА 

Пътниците, които пътуват до един краен пункт или спират в страна различна от тази на тръгването, се предупреждават, че разпорежданията на договора, известен под името Варшавска конвенция, могат да се прилагат за цялото им пътуване, включително за всяка отсечка изцяло във вътрешността на страната на тръгване или пристигане. За пътници, които пътуват за/ от САЩ, конвенцията и специалните договори за транспорт, включени в действащите тарифи, предвиждат че отговорността на някои превозвачи, страни в тези специални договори, е най-често ограничена в случай на смърт на пътник или на телесни повреди, само до щетите,които са доказани, като обезщетението не може да надхвърля 75 000 щ.д. на пътник, и че тази отговорност до същите граници няма да зависи от небрежността на превозвача. За пътниците пътуващи с превоз, който не е страна в тези специални договори, или предприемащи пътуване не включващо начален пункт или кацане в САЩ, отговорността на превозвача към пътниците в случай на смърт или телесни повреди е ограничена в повечето случаи до приблизителната сума 10 000 или 20 000 щ.д. Списъкът с имената на превозвачите, страни в специалните договори, упоменати по-горе е на разположение на клиентите във всички бюра на тези превозвачи и може да се ползва при поискване. Може да се получи допълнително осигуряване, като се сключи застраховка с частна застрахователна компания. Такава застраховка не подлежи на никакво ограничение на отговорността на превозвача по Варшавската конвенция или специалните договори за превоз.

Забележка: Ограничението на отговорността до 75000 щ.д. трябва да се разбира, че включва хонорара и съдебните разноски. В случаите на намеса на инстанция в страна, където законът предвижда хонорара и съдебните разноски да се начисляват отделно, ограничението ще бъде 58000 щ.д., като се изключат хонорарите и съдебните разноски.

ОБЯВЯВАНЕ НА ОГРАНИЧЕНИЕ НА ОТГОВОРНОСТТА ЗА БАГАЖИТЕ

Отговорността за загубен, забравен или повреден багаж е ограничена, освен ако е обявена предварително по-висока стойност и са заплатени допълнителни суми. За повечето пътувания до чужди страни (международни пътувания, включително вътрешните отсечки в чуждите страни) лимитът на отговорността е приблизително 9.07 щ.д. на фунт (20.00 щ.д. за кг) за регистриран багаж и 400.00 щ.д. на пътник за нерегистриран багаж. За пътувания изцяло между пунктове, намиращи се в САЩ, Федералните закони изискват всеки лимит на отговорност на авиокомпанията по багажите да бъде най-малко 2500.00 щ.д. на пътник. За някои категории вещи се допуска декларирането на по-висока стойност. Някои превозвачи не поемат никаква отговорност за чупливи, ценни или лесно повреждащи се предмети. Подобни сведения могат да се получат от превозвача.

Регистриран багаж: На пътниците обикновено е разрешено да превозват безплатно регистриран багаж в рамките на определени норми, които са различни за отделните авиокомпании, клас или маршрут. За превоз на багаж извън определената безплатна норма се заплащат съответните такси.

Ръчен багаж: Обикновено на пътниците е разрешен безплатен превоз на ръчен багаж впътническата кабина, като съответните норми са различни за отделните авиокомпании, класове, маршрути и/или тип насамолет. Препоръчва се ръчният багаж да бъде сведен до минимум.

СЪОБЩЕНИЕ ЗА ДЪРЖАВНИ ТАКСИ И НАЛОЗИ 

Цената на билета може да включва налози и такси, наложени на въздушния транспорт от правителствените власти. Тези такси и налози могат да представляват значителна част от стойността на въздушния превоз. Те са или включени в тарифата, или са показани отделно в тарифата „Такси” на този билет. Незаплатените при издаване на билета такси и налози може да се наложи да заплатите допълнително.

Краен срок за регистриране

Часовете, отбелязани в самолетния билет, са часовете на илзитане на самолета. Часовете за регистрация, посочени от Вашия превозвачили записани в разписаниетона авиокомпанията са крайните сроковое, в които пътниците сеприемат запревоз и които дават възможност да се изпълнят всичкинеобходимиформалности по Вашето пътуване. Закъснение на полети поради късно явяване на пътници не се разрешава и не се поема никаква отговорност в тези случаи.

ОТКАЗАН ПРЕВОЗ ПОРАДИ ПРЕТОВАРВАНЕ НА ПОЛЕТ

В тези страни, където са в сила правила за обезщетение при отказан превоз, авиокомпаниите прилагат схемиза обезщетяване на пътницитес потвърдена резервация за полет, закойто няма места поради направени резервации в повече от наличните места в самолета. Подробностите на тези схеми могат да се намерят в бюрата на авиокомпаниите.
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